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4. Заговоръ къ Тѣневому.

Го! Ирупи, Тѣневой,

Дай Царицѣ быть со мной.

Потревожь ее во снѣ,

Укажи бѣжать ко мнѣ.
5 Потряси и встать заставь,

Обрати дремоту въ явь.

Душу вынувъ изъ нея,

Душу въ сердце вдунь мое.

Такъ чтобъ къ лѣвой сторонѣ

10 Прилегла она ко мнѣ.

Го! Ирупи, Тѣневой,

Заговоръ исполни мой!




Тот же текст в современной орфографии 


 




4. Заговор к Теневому

Го! Ирупи, Теневой,

Дай Царице быть со мной.

Потревожь её во сне,

Укажи бежать ко мне.

5 Потряси и встать заставь,

Обрати дремоту в явь.

Душу вынув из неё,

Душу в сердце вдунь моё.

Так чтоб к левой стороне

10 Прилегла она ко мне.

Го! Ирупи, Теневой,

Заговор исполни мой!








5. Заговоръ о Ступнѣ.

— Среди примѣтъ ты видѣлъ слѣдъ?
— Ступня ея. Сомнѣнья нѣтъ.
— Изъ праха вырѣжь ту ступню,

И дай ее обнять огню.

5 Ее лизнетъ языкъ огня,

И станетъ слушаться ступня.
— А что̀ потомъ? А какъ потомъ?

Ступню куда мы поведемъ?
— Возьмешь ты бережно тотъ прахъ,

10 И въ трехъ его яви цвѣтахъ.

Одѣнешь въ красный лоскутокъ,

И подожди, да минетъ срокъ.

Одѣнешь въ черный, завяжи,

Ступню въ томъ черномъ подержи.

15 И послѣ въ желтый лоскутокъ

Замкни, и выдержи зарокъ.
— А что̀ потомъ? Горитъ ступня.

И пляшетъ, мучаетъ меня.
— Потомъ цвѣтную нить скрути,

20 Къ подушкѣ ближе помѣсти.

Ступню на занавѣсь повѣсь,

И въ жаркой мысли медли весь.

Зеленый прутикъ отыщи,

Хлещи, семь разъ ее хлещи.

25 При смѣнѣ зорь, въ полночный часъ,

Хлещи, хоть спи, хлещи семь разъ.




Тот же текст в современной орфографии 


 


5. Заговор о Ступне

— Среди примет ты видел след?
— Ступня её. Сомненья нет.
— Из праха вырежь ту ступню,

И дай её обнять огню.

5 Её лизнёт язык огня,

И станет слушаться ступня.
— А что потом? А как потом?

Ступню куда мы поведём?
— Возьмёшь ты бережно тот прах,

10 И в трёх его яви цветах.

Оденешь в красный лоскуток,

И подожди, да минет срок.

Оденешь в чёрный, завяжи,

Ступню в том чёрном подержи.

15 И после в жёлтый лоскуток

Замкни, и выдержи зарок.
— А что потом? Горит ступня.

И пляшет, мучает меня.
— Потом цветную нить скрути,

20 К подушке ближе помести.

Ступню на занавесь повесь,

И в жаркой мысли медли весь.

Зелёный прутик отыщи,

Хлещи, семь раз её хлещи.

25 При смене зорь, в полночный час,

Хлещи, хоть спи, хлещи семь раз.
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